Китайская чайная культура
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Чай в Китае относят к «семи вещам, потребным ежедневно» вместе с дровами, рисом, маслом, солью, соевым соусом и уксусом (柴,米,油,鹽,醬,醋,茶). Китайская чайная культура отличается от европейской, британской и японской как способами приготовления и питья, так и поводами для чаепития. 
Чай в Китае пьют как в повседневных ситуациях, так и во время официальных мероприятий и ритуалов. Чай здесь — не только напиток; он играет важную роль в традиционной китайской медицине, китайской кухне и буддизме. 
Существует также поговорка — «茶禅一味» — "Чай и чань одного вкуса". Русское слово «чай» происходит от китайского 茶 (ча); растение 

sinensis" 
Camellia sinensis
 китайцы называют 茶樹/茶树 (ча шу). Примерно до VIII в. до н.э. для чая не было особого слова; вместе с другими горькими травами его называли 荼 (ту). Нельзя не заметить сходства этих двух знаков (всего одна дополнительная горизонтальная черта в знаке 荼). Знак чая состоит из ключа №140 «трава» 艸 (цао) в сокращенном написании «艹» и фонетического элемента «余» (ту). Когда чайный куст стали отличать от других трав, его назвали «檟苦荼» (цзя ку ту) — «вечнозелёная горькая трава» – или, в упрощенном написании, «苦荼» (ку ту) или «荈» (чуань).

Китайская чайная церемония
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Китайская чайная церемония называется ГУН-ФУ ЧА. 
ГУН-ФУ означает «высшее мастерство» или «высшее искусство», а ЧА, как вы уже догадались, чай. 
Таким образом, словосочетание ГУН-ФУ ЧА можно перевести как «высшее мастерство чаепития». Как и другие классические чайные церемонии, ГУН-ФУ ЧА требует особой атмосферы и внутреннего настроя. Предметы, окружающие вас во время чаепития, должны радовать глаз, нежная музыка услаждать слух. Всё вокруг должно создавать гармонию, поскольку в чайном действе участвуют все пять стихий. Личность ведущего церемонии имеет огромное значение для правильного протекания всего чаепития. Его роль и незаметна и определяющая одновременно: ведущий тонко чувствует состояние, создаваемое чаем, и мягко реагирует на любые изменения, не давая участникам уклониться далеко в сторону. 
Чай создает атмосферу, а мастер чайной церемонии, ее сохраняет. Кажется, с того момента, как первые путешественники привезли в Европу рассказы о духе и быте Востока, началась мода на все восточное. Навряд ли это было лишь желанием подражать чему-то новому и необычайно пикантному. Обогащая свой внешний мир атрибутами иной культуры, мы обогащаем себя и иной мудростью. И повезет тому, кто сможет чужую мудрость сделать своей. 
Самый главный путь, которым идет каждый – путь к самому себе. Сложный путь понимания мира и своего места в нем. 
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Поэт Лу-Тунг писал много веков назад: «Первая чашка смачивает губы и горло. Вторая избавляет меня от одиночества. Третья пронизывает… Седьмая чашка… ах, как жаль, что я больше не могу выпить».
Для китайца немыслимо не предложить гостю чай. Это первый знак дружеского отношения. С чашки чая начинаются не только приятельские беседы, но и деловые переговоры. И, разумеется, напиток должен быть только что приготовленным. 
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На этот счет есть пословица: «Свежезаваренный чай – бальзам, чай оставленный на ночь - змея». Шум и суета насыщенных событиями дней накапливают усталость и вопросы, на которые подчас найти так не просто. Остановиться, прислушаться к себе и миру, обрести столь желанные равновесие и гармонию поможет китайская чайная церемония. Хотя знатоки называют ее искусством: искусством чаепития, общением с чаем и людьми, участвующими в церемонии. ГУН-ФУ ЧА переводится как «высшее искусство чая». В искусстве нет мелочей. Потому чайная церемония – это пространство, где она проводится, специальная чайная посуда и утварь, вода и сам чай, ведущий церемонию и ее участники.
[image: image5.jpg]


 Комната для китайской чайной церемонии это пустые стены и пол, застеленные циновками. Царит полумрак - ничто не должно отвлекать от самого главного – чая. На стене небольшое окно в темной раме. За ним сад, каждый раз в своей особой красоте, которой можно любоваться под шелестящие звуки бамбуковой флейты. 
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Для китайской чайной церемонии используют только У-Улунские чаи. Для того, чтобы взаимодействие с чаем было более полным и насыщенным, используют специальную посуду. 
Сначала чай, предназначенный для заварки, насыпается в ЧА-хэ – «Чайную коробочку». С ее помощью участники знакомятся с чаем. Для каждого выставляется по две чашки, называемые чайной парой. Высокая узкая чашка, из которой лучше вдыхать аромат чая и низкая широкая. Что позволяет любоваться цветом и наслаждаться вкусом напитка. Чаще всего чашки ставятся на маленький поднос подставку. Это удобно для наливания чая, к тому же формирует композиционное единство чашек. 
Помимо чайника в ГУН-ФУ ЧА также используют Ча-хай, что означает «Море чая». По форме он напоминает сосуд для молока, используемый в Европе. Чайные пары, заварник и ча-хай обычно устанавливают на чайную доску. Чай засыпают в заварник и заливают кипятком. Первую заливку используют для того, чтобы смыть чайную пыль с заварки, смыть аромат предыдущего чая с чашек. Вода, используемая для приготовления чая – едва ли не самый важный элемент всего действа. Используют только родниковую воду. Она варится на открытом огне, причем важно точно уловить момент готовности кипятка. Вторую и последующие порции заливают в заварник по мере выпивания чая, а настой переливают в ча-хай. Из этого сосуда чай разливают в высокие чашки, которые тут же накрываются широкими чашечками. Затем эта конструкция переворачивается и передается участникам чаепития. Приподняв высокую чашку, ее подносят к носу и медленно дышат через нее, наслаждаясь ароматом и «настраивая» органы чувств. Затем пьют чай, внимательно наблюдая за своими ощущениями.
Традиция чаепития
Традиция чаепития в Китае насчитывает не одно тысячелетие. Это удивительно многогранная культура, включающая в себя множество разных школ, способов заваривания и обработки чайного листа, технологий сбора и производства чайной утвари. В процессе развития этой поистине живой традиции было выработано множество способов заваривания чая, преследующих или предназначенных для тех или иных целей. Соответственно появилось не только чаепитие на каждый день – обыденные, общепринятые способы, но и изысканные способы для исключительных способов то, что на Западе начали называть «церемонией», поскольку данные чаепития рождали в человеке особые возвышенные и даже торжественные чувства.
 
Китайцы отмечают несколько видов особых обстоятельств для приготовления и питья чая.

· «Знак уважения». В китайском обществе принято выражать почтение старшим, предлагая чашку чаю. Пригласить старших родственников в ресторан на чашку чаю и заплатить за них – одно из традиционных китайских времяпрепровождений в выходные дни. В прошлом чай всегда подавали люди, занимавшие менее высокую ступень социальной иерархии. В нынешнем Китае в связи с либерализацией общества случается, что родители подают чай детям, и даже начальник может налить чай подчиненным. Однако на официальных мероприятиях не следует ожидать, что более высокопоставленный участник подаст вам чай.

· «Семейная встреча». Обзаведясь семьями или уехав работать в дальний край, дети редко навещают родителей; деды и бабки нечасто видятся с внуками. Поэтому совместные чаепития в ресторанах – важная часть семейных встреч. По воскресеньям китайские рестораны полны посетителями, особенно в праздничные дни. Это подтверждает важность семейных ценностей в Китае.

· «Извинение». В китайской культуре принято, прося прощения, наливать чай человеку, перед которым извиняешься. Это – знак искреннего раскаяния и покорности.

· «Выражение благодарности старшим в день свадьбы». На традиционной китайской свадебной церемонии жених и невеста в знак уважения подают чай родителям, опустившись перед ними на колени. Молодожены говорят родителям: «Спасибо вам за то, что вырастили нас. Мы в вечном долгу перед вами!». Родители пьют чай и вручают новобрачным красный конверт, символизирующий удачу.

· «Сплочение большой семьи в день свадьбы». Свадебная чайная церемония служит также способом знакомства семей жениха и невесты. Поскольку китайские семьи зачастую весьма многочисленны, может случиться, что не всем участникам удастся познакомиться на свадьбе. В частности, такое могло случиться в древние времена, когда у отца семейства могло быть несколько жён, и отношения между некоторыми членами семьи бывали натянутыми. Поэтому во время свадебной чайной церемонии молодожены подавали чай каждому члену семьи, называя его по имени и официальному титулу. Совместное чаепитие символизировало приём новых членов в семью. Отказаться от чая означало воспротивиться браку и «потерять лицо». Старшие родственники, будучи представлены на церемонии, передавали молодоженам красные конверты; новобрачные, в свою очередь
· «Поддержание традиции». В чаошаньской традиции принято собираться с друзьями и родственниками в чайной комнате на церемонию Кунфу Ча. Во время церемонии старшие участники рассказывают младшим об обычаях, передавая им древнюю традицию.
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Благодарность за чай
Человек, которому налили чаю, может выразить свою благодарность, постучав 3 раза по столу согнутыми указательным и средним пальцем. Этот обычай распространен в Южном Китае (например, в Гонконге); в других районах Китая этого обычая, как правило, не придерживаются.

Говорят, что обычай этот возник во времена династии Цин, когда император Цяньлун путешествовал по стране инкогнито, и слугам было велено никому не рассказывать, кто их хозяин. Однажды в трактире император, налив чаю себе, налил его и своему слуге. Для слуги это была небывалая честь – сам император налил ему чаю! Естественным желанием для него было немедленно встать на колени в знак благодарности. Но, поскольку ему нельзя было этого делать, чтобы не открыть, кто его хозяин, слуга согнул пальцы на столе, имитируя земной поклон Коутоу.

Китайская чайная церемония популярна не только в Китае, но и за его пределами. Искусство приготовления и питья чая помогает людям настроиться на созерцательный лад, забыть о повседневной суете и поделиться с другими спокойствием и душевным равновесием. Иностранные туристы постигают культуру и философию древнего Китая, участвуя в экзотической для них чайной церемонии. Многие открывают Китай для себя через знаменитую чайную церемонию, в которой соединяется множество традиций, преданий и знаний. И каждый раз это целая история. Мастера чайной церемонии действительно погружают гостей в уникальную атмосферу. Секреты заключаются и в таких тонкостях, как качество воды, и даже температура при которой завариваются листья. Например, идеальный зеленый чай подают с температурой 80°С.

В марте этого года в китайском городе Чэнду – административном центре провинции Сычуань – откроется первый в стране музей чая. Новый музей расположен па территории буддийского монастыря Вэньшуюань. Площадь выставочных павильонов составит около 2,4 тыс.кв.м., а залов для чаепития и хозяйственной деятельности – примерно 2,2 тыс.кв.м. В павильоне мацзацяна собраны более 700 экспонатов, представляющих культурную ценность и отражающих происхождение и историю развития этой национальной игры, связанные с жизнью китайских интелегентов разных времен и мацзяном. В чайных залах музея можно будет насладиться чаепитием и узнать о традициях этого древнего ритуала. 

В Китае говорят: в настоящем чае главное – сам чай, его природа, а ритуал нужен как раз для ее раскрытия. Именно в силу уважительного и трепетного отношения к самому чаю, китайцы добились невероятного разнообразия вкусов, ароматов свойств чайного напитка, в основе которых – природа, искусные руки мастеров чая: тех, кто выращивает, изготавливает маленькое чудо и кто заваривает его. 

Китайский рассыпной чай демонстрирует всему миру удивительную, противостоящую деструктивным тенденциям глобализации силу и красоту древней, динамично развивающейся традиции. 
Виды чаев
· Зелёный чай (кит. люй ча) — неокисленный или слабо окисленный (наименование «зелёный» он имеет во всех классификациях). Примеры: Би Лоу Чунь, Лун Цзин, Тай Пин Хоу Куй, Мао Фэн, Люань Гуа Пянь.

· Чёрный чай (кит. хун ча) — сильно окисленный (наименование «чёрный» — европейское, применяется также в Америке, Индии и Шри-Ланке, в Китае такой чай называется «красным»).
Примеры чёрных чаёв: Кимун, чёрный/красный Юньнань, Ассам, Дарджилинг, Дянь хун.

· Белый чай (кит. бай ча) — чай из типсов (нераспустившихся чайных почек) и молодых листьев, прошедший минимальное количество стадий обработки в процессе производства, обычно только завяливание и сушку
Примеры: Бай Хао Инь Чжэнь, Бай Мудань.
· Жёлтый чай (кит. — хуан ча) — окисляется на 3—12 %, почти как зелёный, но перед сушкой проходит процедуру закрытого «томления». Считаются элитными, некоторые сорта жёлтых чаёв ранее производились исключительно для императорского двора и были запрещены к вывозу из Китая.
Примеры: Цзюнь Шань Инь Чжэнь, Мэн Дин Хуан Я.
· Улун (англ. oolong, кит. улун), в России встречается наименование «красный чай», в Китае его иногда называют «бирюзовым» или «сине-зелёным
Примеры:
Cлабоферментированные: Дун Дин Сы Цзи Чунь.
Средняя степень ферментации: Те Гуаньинь, Алишань, Хуан Цзинь Гуй.
Сильноферментированные (их иногда называют «синими»): Формоза Улун, Фэн Хуан Дань Цун, Да Хун Пао, Дун Фан Мэй Жэнь.

Ароматы чаев в Китае бесконечно разнообразны, и это без ароматических добавок! Улунский чай «Те Гуаньинь» может напомнить прекрасную орхидею или цветущую сирень, майский ландыш. 

Чай – напиток общения, чай сближает людей, открывает сердце. Так говорили древние. А сегодня мы можем смело сказать, что чай напиток ХХI века, напиток надежды, уверенности, мира и дружбы.
